
28

Unit 5
KTÓRY GARNITUR W JODE£KÉ?

Czy rzeczywi¥cie musisz wiedzieì jak okre¥liì 
„garnitur w jodeÆkæ” lub „sukienkæ w kropki i paski”, albo 
wiele innych rzeczy o dÆugich nazwach, aby je kupiì 
lub zamówiì w sklepie? W wiækszo¥ci przypadków, na 
szczæ¥cie nie! A wynika to z tego, ºe w jæzyku angiels-
kim na kaºdå rzecz moºna powiedzieì ONE [£AN]:

– Give me this one, please. [DYSÆan] – Daj mi 
ten, proszæ.

– The big one? – Ten duºy?
– No, the small one. [NO£ d eSMOL Æan] – Nie, 

ten maÆy.

Takå rozmowæ mogå przeprowadziì dwie osoby, 
z których jedna co¥ kupuje lub zamawia. Pokazu-
jåc rækå dany przedmiot, lub pozycjæ w katalogu, 
wystarczy go nazwaì ONE i bædzie wiadomo o co 
chodzi bez okre¥lania jakiej¥ specyficznej nazwy. 
Pamiætaj tylko, ºe je¥li ten przedmiot bædzie poza 
zasiægiem ræki, powiesz THAT [DET]:

– Can you show me that one? [DETÆan] – Czy 
moºesz mi pokazaì tamtå?

– Which one? [£YCZÆan] – Którå?
– That fancy one. [d etFEENsy Æan] – Tamtå ele-

ganckå.

Co wiæcej, ONE moºe takºe sÆuºyì do okre¥lania 
osób:
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– Can you remember that girl? – Pamiætasz tamtå 
dziewczynæ?

– What girl? [£OT GERL] – Jakå dziewczynæ?
– The one with the long hair. [LON  HEER] – Tæ 

z dÆugimi wÆosami.

No i oczywi¥cie sÆówka ONE moºna uºywaì 
takºe, gdy nazwa jakiej¥ rzeczy zostaÆa wymieniona 
tylko raz na poczåtku rozmowy:

– Give me that book, please. – Daj mi tamtå 
ksiåºkæ, proszæ.

– Which one? [£YCZÆan] – Którå?
– The one on your left. – Tæ po twojej lewej 

stronie.
– This one? – Tæ?
– No, the next one. – Nie, nastæpnå.

Pamiætaj tylko, ºe przez caÆy czas rozmowa 
dotyczyÆa JEDNEJ rzeczy lub osoby!

Je¥li natomiast rzeczy lub osób bædzie wiæcej, 
moºesz uºyì ONES:

– Give me those books, please. – Daj mi tamte 
ksiåºki, proszæ.

– Which ones? – Które?
– The big ones on your left. – Te duºe po twojej 

lewej stronie.
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SPRÓBUJ SAM:

PrzetÆumacz na angielski nastæpujåce roz-
mowy:

   –  Gdzie jest moja torebka? (purse)
   –  Która?
   –  Ta w paski. (striped)
   –  Ta od twojej mamy? (mom)
   –  Nie. Ta od mojej te¥ciowej. (mother-in-law)

   –  Czy pamiætasz tamtego chÆopca?
   –  Którego?
   –  Tego z Nowego Jorku.
   –  O tak! Tego z Nowego Jorku, z dÆugim   
        nosem? (nose)

   –  Proszæ mi daì dwa funty gwoªdzi. (nails)
   –  Duºych?
   –  Nie, maÆych.
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